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HOERBIGER SynchronTechnlk GmbH, Lembacher Strafe 2,7 720,‘Cfatars'genfeld

GETRAG S.P.A. *
VIA DEI CICLAMINI, 4 At
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HOERBIGER

Antriebstechnik

HOERBIGER SynchronTechnik
GmbH
Lembacher Stralke 2
71720 Oberstenfeld

Tel.07062/266 - O
Fax.07062/266 - 2144
Intarnst: www.hoerbiger.com

1334

Submigsiongnummer

t

RKundennr. :
9921603
Liefergch.Nr./Ergtellungs Datum

an » A 80760572/10.06.2020
KUEHNE+NAGEL 5., " .
ACCETTAZIONE MERCE } Bestellnr./Datum
-——~«;f—mﬂwﬁ%ﬁ¢%“%wjiffagﬁrﬂ—**“ﬁf 550004188701/22.06.2009
Quantita _effett.rva: : : Auftragenr./Datum
ngm“?ﬁf ' i 30008468/15.07.2016
mbalti: +, . .
Corofie et 580 it Troamportens:
D . . *
H;: ontiol lérbnl &o “y Kunde / Lieferantencode
5 3205342 /
‘ 1
) ;i
Lieferkonditibnen: . ks

o

T ey

Ab Werk, incl. Verpackung s l%gaé é LOQS
Abladestelle: B fé ,
14248 Hi .
. 53910412362
Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Ne;‘%fi:ogew.icht
706,872 KG 6 6%6,272 KG
Pos. Materialnummer ) Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung L,L?
i
H
{;‘r’? . .
-~ 0010 S0558538300VE-- f@" 646,272 KG . ,I4:7688 ST

Engagement ring @72
Thre Nummer: 0558538300
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Packliste:.

6 X Holzpaletten ffir Bl 720x%520x122mm
14.688 X S0558538300VB E
Engagement ring @72 k3
)
6 X Faltkarton Bl 700 x 50!0;- X 520mm
' lh4
. ' i
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Geschiftsfiihrung: Dipl.-Wirt. Ing. {EH) Thomas Englmann, Dipl.-Ing. Dr. Robert Braun
Sitz; Oberstenfald, Amtsgeficht Stuttgart,Register-Nr, HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 708 735t.Nr. des Organtrégers: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Miinchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 100‘4},4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM
I
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“Trarisport Order . - | e Sy |

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

: _ $on h = A A G —
Mittente N° partita VA . Data / Date !
Sender VATHD-Ne, «

10—-JUN-2020

MAGNA PT 5. P. A, ‘
via DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGNO .
Indirfzzo del [ungo di carico (di ritire) > Ordine di trasporte
Collection address Order code
HOERBIGER SBYNCHRONTECHMIK GHMBH INJ-ELC~1664659

- Condizioni di trasportoiDelivery terms | Indirizza terminale
LEMBACHER STR. 1 Termina adees

=71 720 OnED LD « DR O5R6™ | DHL FREIGHT BMBH

Conslgnes VAT-ID-No. Di:grggm D nen ;sse%anato HEILBRONN

[ [ | WEIMENBRUBE S

gl | wewst | Do7461%F DEHRINGEN
MAGNA FT S.P.A. (Qlkaps Cikbemes) Ta1 1449 7941 988 0
sk Fax:+439 7341 988 319

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODLUGND AL.L.

Assicurazione complementare Nurero di dossier

S— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce a o
Delivery address yes 20
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
Nl ThEe T AT ] Chh 25
Terminal di arrivo Numera telefonico
' Destination terminal Contact tel.
BARI | + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Pescrizione della merce Tatiffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
PRRTS T08. 0
& | PLE | PRRTS
FREE DOM CLEARED, DUTY AND TAX FAID P waghtnty | Totl g eght n g
Din, X anx X = 1. T3 w & QG 708. 00 708. 0
Richieste particolari / Spedial cansignments
i

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

- ~—
Ritiro dal rnitter:le Conseana a) destinatario IMPORTANT il i sle
Collecticn at sender Delivergy to consignee Accortiing 1o CWIR, transport damages have to be nmemﬂﬁmﬁ;@ “{“ kﬁg;%n {anature of 5 %dﬁ")
upon delivery of the consignment. Damages net visible e Hotfied in 8016 pdugno t

Data f Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT teminal Mﬂ@fadﬁifﬁﬂﬂﬁlm; g/ v

Orarlo { Time Orario / Time 1 B G \ w M

Firma deli‘autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello N d'

Consignee's signature Consignee’s name in block letters u R- evutc ¢ E’ISGI‘V i .
ic £

Jalita e quantt

e 11 O
verfica s«

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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